
 Manual: Defog Nano-Microfiber Wipe Cloth 

for Glasses 
1) Cut the upper part of the bag with scissors, taking care not to cut the plastic closing of 

the bag.  

2) Remove the cloth (it is wet) and clean the glasses with it. Let the glasses dry freely, 

they will be dry in a moment.  

3) Put the cloth back in the package as soon as possible and seal it tightly.  

4) Wash your hands immediately after handling the cloth.  

5) Repeat the application as needed. The glasses last for up to several hours.  

6) Do not soak the cloth in water or clean it in any way, otherwise, it will lose its ability.  

  

 Návod: Hadřík na čištění brýlí  
1) Odstřihněte horní část sáčku nůžkami, dbejte, abyste nepřestřihli plastové zavírání 

sáčku.  

2) Vyndejte hadřík (je mokrý) a očistěte jím brýle. Brýle nechte volně oschnout, budou za 

chvilku suché a čisté.  

3) Hadřík vložte co nejdříve zpět do obalu a neprodyšně jej uzavřete.  

4) Po manipulaci s hadříkem si hned umyjte ruce.   

5) Aplikaci opakujte dle potřeby. Brýle se vydrží nezamlžovat až několik hodin.  

6) Hadřík nenamáčejte do vody ani nijak nečistěte, ztratí jinak svou schopnost.  

  

 Instrukcja obsługi: Ściereczka do czyszczenia 

okularów  
1) Odetnij górną część torebki nożyczkami, uważając, aby nie przeciąć plastikowego 

zamknięcia torebki.  

2) Wyjmij szmatkę (jest mokra) z opakowania i wyczyść nią okulary. Pozwól im 

wyschnąć, za chwilę będą suche i czyste.  

3) Włóż szmatkę z powrotem do opakowania tak szybko, jak to możliwe i zamknij je.  

4) Umyj ręce natychmiast po użyciu szmatki.  

5) W razie potrzeby powtórz procedurę. Okulary wytrzymują bez zaparowania nawet 

kilka godzin.  

6) Nie mocz szmatki w wodzie ani jej w żaden sposób nie czyść, w przeciwnym razie 

straci swoje właściwości.  

  

 Használati útmutató: Szemüvegtisztító kendő  
1) Vágja le a tasak felső részét ollóval, de ügyeljen arra, hogy ne vágja át a műanyag 

záróelemet.  

2) Vegyek ki a kendőt (nedves), és tisztítsa meg vele a lencséket. Hagyja őket szabadon 

megszáradni, egy pillanat alatt szárazok és tiszták lesznek.  

3) A kendőt a lehető leghamarabb tegye vissza a csomagolásba, és zárja le légmentesen.  



4) A kendő használata után rögtön mosson kezet.  

5) Szükség szerint ismételje meg a tisztítást. A szemüveglencsék akár több órán át is 

tiszták maradnak.  

6) A kendőt ne áztassa vízbe és ne mossa, különben elveszíti a hatását.  

 

 

  Instrucțiuni: Ștergător pentru curățarea 

ochelarilor 
1) Tăiați partea superioară a pungii cu o foarfecă, având grijă să nu tăiați închizătoarea 

din plastic a pungii. 

2) Îndepărtați ștergătorul (este umed) și curățați ochelarii cu el. Lăsați ochelarii să se 

usuce în mod natural, se vor usca într-o clipă. 

3) Așezați ștergătorul înapoi în ambalaj cât mai curând posibil și sigilați-l strâns. 

4) Spălați imediat mâinile după manipularea ștergătorului. 

5) Repetăți aplicația după cum este necesar. Efectul ștergătorului durează până la câteva 

ore. 

6) Nu înmuiați ștergătorul în apă sau nu îl curățați în niciun fel, în caz contrar, își va 

pierde capacitatea. 


